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Tretti år gamle Elaine Marsha Harmon gikk med raske skritt fra leiligheten på East Thirty-Second Street på Manhattan til jobben som assisterende interiørdesigner femten kvartaler unna. Arbeidsstedet lå i Flatiron Building i Twenty-Third Street ved Fifth Avenue på Manhattan. Ytterjakken var varm, men hun hadde ikke tatt på seg hansker. Det var et kjølig drag  i luften denne tidlige novembermorgenen.

Hun hadde viklet sammen det lange, rødbrune håret og samlet det i en knute i nakken. Nå var det bare små hårstrå som danset rundt hodet hennes. Ilikhet med faren var hun høy, og i likhet med moren var hun slank, og etter fullført college innså hun at nei –lærer ville hun ikke bli. Isteden hadde hun begynt ved Fashion Institute of Technology, og etter endt eksamen var hun blitt ansatt av Glady Harper, selveste dronningen innenfor interiørdesign blant de rike og sosialt ærgjerrige.

Elaine spøkte ofte om at hun var blitt oppkalt etter en grandtante på farssiden, en barnløs enke som ble ansett for å være særdeles velbeslått. Problemet var bare at tante Elaine Marsha, som var dyreelsker, hadde gitt mesteparten av sine penger til diverse dyreformål, og svært lite til slektningene sine.

Dagens Elaine –eller Lane, som hun gjerne ble kalt –forklarte det på denne måten: «Elaine er et veldig pent navn, og det er Marsha også, men jeg har aldri følt meg som Elaine Marsha.» Som barn hadde hun uten å vite det løst navneproblemet ved å uttale det som «Lane», og slik var det blitt.

Av en eller annen grunn tenkte hun på dette mens hun gikk fra Second Avenue til Fifth, og deretter ned mot Twenty-Third Street. Jeg føler meg vel, tenkte hun. Jeg elsker å være her, akkurat nå, i dette øyeblikket, på dette stedet. Jeg elsker New York, og jeg tror ikke jeg noen gang kunne bo et annet sted. Ihvert fall hadde hun ikke noe ønske om det. Men hun måtte trolig vurdere å flytte til en eller annen forstad ganske snart. Katie skulle begynne på førskole neste september, og de private skolene på Manhattan var altfor dyre for henne.

Tanken førte med seg et velkjent stikk av smerte. Å Ken, tenkte hun. Om bare du hadde levd. Hun skjøv minnet fra seg, åpnet døren til Flatiron-bygningen, og tok heisen opp til fjerde etasje.

Selv om klokken bare var tjue minutter på ni, var Glady Harper allerede der, som ventet. De andre ansatte, resepsjonisten og bokholderen, ankom vanligvis to minutter på ni. Glady hadde lite til overs for forsinkelser.

Lane stoppet ved døren til Gladys kontor. «Hei, Glady.»

Glady kikket opp. Som vanlig så det stålgrå håret ut som om hun ikke hadde tatt seg bryet med å gre det. Den tettbygde kroppen var kledd i svart genser og ditto langbukser. Lane visste at Glady hadde en garderobe full av nøyaktig samme antrekk, og at hennes lidenskap for farger, tekstiler og design utelukkende var reservert innsiden av hjem og kontorer. Glady var seksti år, hadde vært skilt i tjue, og ble kalt «Glady» av venner og ansatte. En av stoffleverandørene hadde spøkt og sagt at «glad-er-hun-ikke» ville ha vært et mer passende klengenavn, en bemerkning som kostet ham en lukrativ kontrakt.

Glady kastet ikke bort tid på å hilse. «Kom inn, Lane,» sa hun. «Det er noe jeg vil snakke med deg om.»

Hva har jeg gjort galt? spurte Lane seg selv, mens hun straks adlød kommandoen, gikk inn på kontoret og slo seg ned i en av de antikke windsorstolene foran skrivebordet til Glady.

«Jeg har fått en forespørsel fra en ny kunde, eller kanskje jeg burde si en gammel kunde. Men jeg er ikke sikker på om jeg ønsker å bli involvert.»

Lane hevet øyenbrynene. «Du sier alltid at hvis du får en følelse av at en kunde vil bli vanskelig, er ikke jobben verdt det.» Ikke at ikke du er vanskelig, la hun taust til for seg selv. Det første Glady gjorde når hun påtok seg et oppdrag, var å saumfare hjemmet med en kjerre, og hensynsløst kaste enhver gjenstand hun vurderte som skrot.

«Denne er annerledes,» sa Glady bekymret. «For ti år siden sto jeg for innredningen av en herregård i Greenwich, da Parker Bennett kjøpte den.»

«Parker Bennett!» Lane tenkte på overskriftene om fondsbestyreren som hadde svindlet sine klienter for milliarder av dollar. Like før tyveriet ble oppdaget, forsvant han fra seilbåten sin. Det ble antatt at han hadde begått selvmord, selv om liket av ham aldri var blitt funnet.

«Det er ikke akkurat ham jeg snakker om,» sa Glady. «Det var Bennetts sønn, Eric, som ringte meg. Myndighetene har klort til seg hver smitt og smule av det Parker Bennett eide, og nå er huset til salgs. Det som er igjen i den bygningen, har ingen spesiell verdi, og de lar Bennetts kone, Anne, ta med seg nok til å møblere en mindre byvilla. Eric sa at moren stiller seg helt likegyldig til alt, og han vil gjerne at jeg gjør det for ham.»

«Har han råd til å betale deg?»

«Han var svært direkte. Han sa han hadde lest at den største provisjonen jeg noensinne hadde mottatt, gjaldt farens ‘bruk så mye du vil’-instruks til meg. Han ber meg om å gjøre det gratis.»

«Og vil du det?»

«Hva ville du ha gjort, Lane?»

Lane nølte, så bestemte hun seg for ikke å være ambivalent. «Jeg har sett fotoer av den stakkas kvinnen, Anne Bennett. Hun ser minst tjue år eldre ut enn hun gjorde i sosietetsspaltene før svindelen ble oppdaget. Hvis jeg var deg, ville jeg gjøre det.»

Harper presset leppene sammen og så opp i taket. Det var en typisk reaksjon når hun konsentrerte seg, enten det gjaldt den helt riktige nyansen på frynsene i et forheng, eller en beslutning som denne. «Jeg tror du har rett,» sa hun. «Dessuten kan det ikke ta all verdens tid å møblere et så pass lite hus. Jeg forstår at det ligger i et nytt boligfelt i Montclair, New Jersey. Det ligger ikke langt fra George Washington-broen, alt i alt cirka førti minutters kjøring herfra. Så det vil i det minste ikke bli så lang reisetid.»

Hun rev et ark av blokken og skjøv det over skrivebordet til Lane. «Her er Eric Bennetts telefonnummer. Jeg tror en eller annen nokså ukjent finansrådgiver ga ham en beskjeden jobb. Han hadde gjort det svært bra hos Morgan Stanley, men sa opp etter at de fikk greie på hva den kjære pappaen hans hadde drevet på med. Gjør en avtale med ham.»

Lane tok arket med seg til sitt eget kontor, satte seg bak skrivebordet og begynte å slå nummeret. En fast, velmodulert stemme svarte på første ring.

«Eric Bennett,» sa han.
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En uke senere kjørte Lane og Glady bortover Merritt Parkway og frem til avkjørselen merket Round Hill Road, et av de mest eksklusive områdene i velbeslåtte Greenwich, Connecticut. Det ville ha vært raskere å ta Route 95, men Glady nøt synet av de flotte herregårdene. Lane satt bak rattet i arbeidsgiverens Mercedes, for Glady mente at Lanes Mini Cooper var altfor fattigslig til å bli parkert utenfor Bennetts fornemme bolig.

Glady hadde vært taus under det meste av turen, en taushet som Lane hadde lært seg å sette pris på. Når sjefen hennes ønsket å starte en samtale, gjorde hun det når det passet henne. Lane hadde vært en livslang beundrer av dronning Elizabeth, og dette sammenlignet hun med det hun hadde hørt om dronningen. Man tiltalte ikke henne før hun åpnet samtalen.

Først da de svingte av fra hovedveien og fortsatte opp mot huset, ble det liv i Glady. «Jeg husker den første gangen jeg kom opp hit,» sa hun. «Parker Bennett hadde kjøpt den enorme eiendommen. Mannen som bygde huset, gikk konkurs før han rakk å flytte inn. Innvendig var huset en sann oppvisning av dårlig smak. Jeg leide inn en arkitekt, og vi to fikk bygget om alt det innvendige. Gode himmel, på kjøkkenet hadde de et bord som var formet som en sarkofag, og i spisestuen hadde de malt sin egen versjon av Det sixtinske kapell. En fornærmelse mot Michelangelo.»

«Hvis du fikk gjort byggetekniske forandringer så vel som interiørmessige, må det ha kostet en formue,» sa Lane.

«Det kostet flesk, men Parker Bennett hadde ikke noe imot det. Og hvorfor skulle han det? Han brukte andre folks penger.»

Bennett-eiendommen lå ved Long Island Sound. Det massive, røde mursteinshuset med hvitt listverk kunne sees fra veien. Da de svingte inn i oppkjørselen, så Lane at hekken ikke var trimmet, og at plenen var overstrødd med dødt løv.

Glady hadde tydeligvis merket seg det samme. «Gartneren var tydeligvis den første som måtte gå,» bemerket hun tørt.

Lane parkerte i den krumme innkjørselen. Sammen gikk de opp de få trinnene til den tunge eikedøren. Den ble åpnet straks Lane berørte ringeknappen.

«Takk for at dere kommer,» sa Eric Bennett.

Mens Glady gjengjeldte hilsenen med et nikk, så Lane forskende på ham. Mannen med stemmen som hadde imponert henne slik, var middels både av høyde og kroppsbygning. Omtrent jevnhøy med henne, for i dag hadde hun valgt sko med nesten ti centimeter høye hæler. Han hadde en tett manke med grånende, lyst hår. Øynene var nøttebrune. Hun hadde lest alt hun kunne finne om Bennett-saken, og forsto at Eric Bennett var en yngre utgave av faren, denne belevne, vakre mannen som hadde lurt sparepengene fra folk.

Glady presenterte dem. «Min assistent, Lane Harmon.»

«Eric Bennett her, men det har du antagelig gjettet allerede.» Det var ironi i tonefallet, og smilet var kort.

Som vanlig gikk Glady rett på sak. «Er din mor her, Eric?»

«Ja, hun kommer om et par minutter. Akkurat nå er hun sammen med frisøren.»

Lane husket at Anne Bennett ikke lenger var velkommen i salongen der hun hadde vært kunde i mange år. Litt for mange av de andre kundene mislikte henne intenst fordi familiene deres var blitt ofre for Parker Bennetts grådighet.

Det var noe forlatt ved den store foajeen. De to identiske trappene førte til en balkong som kunne ha gitt plass til et helt orkester. Flere merker avtegnet seg tydelig på veggene i foajeen.

«Jeg ser at veggteppene er borte,» kommenterte Glady.

«Ja, det skal jeg love deg, og verdien steg med tjue prosent i løpet av de årene vi hadde dem. Takstmannen var også begeistret for maleriene du fikk far til å kjøpe. Du har et godt øye for kunst, Glady.»

«Selvfølgelig har jeg det. Jeg har sett en video av huset du kjøpte til din mor i New Jersey, Eric. Det er slett ikke ille. Vi kan gjøre det riktig sjarmerende.»

For Lane var det tydelig at Glady hadde utviklet et vennlig forhold til Eric Bennett i løpet av det året som var gått med til restaureringen av herregården. På sin sedvanlige bryske måte begynte Glady nå å gå omkring i første etasje.

Værelset til venstre hadde stor takhøyde, og hadde tydeligvis vært det de fleste kaller dagligstue, men Glady omtalte det som «salongen». Vakkert buede vinduer hadde utsikt mot baksiden av eiendommen. Langt borte kunne Lane se et badehus som var en miniatyr av selve hovedbygningen, og bortenfor dette et tildekket svømmebasseng. Jeg vedder på at det har olympiske mål, tenkte hun. Og jeg vedder hva som helst på at det er et saltvannsbasseng.

«Jeg ser at de har fjernet hvert eneste antikke og spesiallagede møbel herfra,» sa Glady syrlig.

«Enda en hyllest til din gode smak, Glady.» Denne gangen mente Lane at hun hørte en bitter undertone i stemmen hans.

Glady reagerte ikke på den antydede komplimenten. «Vel, uansett vil møblene på det lille arbeidsrommet passe langt bedre til din mors nye hjem. La oss ta en titt.»

De passerte den imponerende spisestuen, som i likhet med salongen var tømt for møbler. Da de gikk mot den bakre delen av huset, fikk Lane se det som tydeligvis hadde vært biblioteket. Det eneste som fantes der inne, var bokhyller i mahogni. «Jeg husker din fars samling av sjeldne bøker,» sa Glady.

«Ja, han begynte som boksamler lenge før han åpnet sitt eget investeringsfond, men det hadde tydeligvis ingen betydning for myndighetene.» Denne gangen var Bennetts tonefall nøkternt igjen. «Skjønt når jeg leser en bok, vil jeg gjerne holde den uten å bekymre meg for at jeg på en eller annen måte skal skade de forgylte sidene eller illustrasjonene i den.» Han så på Lane. «Er du enig i det?»

«Absolutt,» sa Lane med ettertrykk.

Glady hadde vist henne bilder av rommene i dette huset etter at interiøroppdraget var fullført. Hvert rom hadde vært utsøkt møblert i sin egen fargeskala, og den generelle effekten hadde vært både inntagende og varm.

Men det var ikke noe inntagende eller varmt ved dette huset nå. Nå hvilte det en forsømt og forlatt aura over rommene. Et tynt støvlag hadde lagt seg i bokhyllene.

Men så fortsatte de å gå mot den bakre delen av huset. Til venstre var det et muntert værelse som fortsatt var møblert med en bekvem sofa og stoler, et rundt salongbord med glassplate, og matchende klaffebord på hver side av dette. Blomstrede gardiner sto godt til de overstoppede stolene. Innrammede Monet-trykk på veggene og et teppe i en dus grønntone understreket den innbydende effekten.

«Dette var stuen til de ansatte,» sa Eric forklarende til Lane. «Herfra hadde de egen inngang til kjøkkenet. Helt frem til i fjor hadde vi en stab på seks personer.»

«Dette er møblene vi skal flytte over til den nye boligen,» sa Glady. «De er om mulig enda triveligere enn jeg husker, og kommer til å passe godt til arbeidsrommet i første etasje der. Og jeg har allerede kommet til at møblene som befinner seg i din mors dagligstue i annen etasje, kommer til å ta seg svært godt ut i den nye dagligstuen. Så tar vi en dobbeltseng fra et av gjesteværelsene. Den som står på hovedsoverommet, er altfor stor for det lille huset. Vi gjør det samme for de to andre soverommene. Ifølge mine notater vil bordet, stolene og skjenken i frokostrommet passe utmerket til spisestuen. Nå –kommer din mor ned, eller kan vi gå opp?»

Glady er i hvert fall besluttsom, det skal hun ha, tenkte Lane. Jeg er glad for at hun vil opp i annen etasje, for nå begynte jeg nesten å tro at hun ville arbeide ut fra bildene. Jeg vil fryktelig gjerne få en kikk på de andre rommene.

«Jeg tror jeg hører mor i trappen,» sa Bennett. Han snudde seg brått, og Glady og Lane fulgte ham tilbake til forsiden av huset.

Lane hadde funnet fotografier av Anne Nelson Bennett på internett da hun googlet navnet hennes. Men den slående vakre sosietetskvinnen hvis yndlingsdesigner var Oscar de la Renta, var nesten ikke til å kjenne igjen. Hun var så tynn at det var vondt å se, og hånden skalv da hun nølende vendte seg mot Glady. «Ms. Harper, så hyggelig av deg å komme. Litt annerledes nå enn det var sist du var her.»

«Jeg vet hvor vanskelig det har vært for deg, Mrs. Bennett.»

«Takk. Og hvem er denne nydelige unge damen?»

«Min assistent, Lane Harmon.»

Lane tok den utstrakte hånden, og merket straks at Anne Bennetts grep var svakt, som om hun ikke lenger eide styrke i fingrene.

«Jeg skal gjøre mitt beste for at ditt nye hjem skal bli hyggelig og bekvemt, Mrs. Bennett. Skal vi gå opp i annen etasje, slik at jeg kan peke ut de møblene jeg ønsker å plukke ut for deg?» spurte Glady.

«Ja, selvfølgelig. Det de mente bare ville innbringe noen få dollar ved et eventuelt salg, ble overlatt til meg. Er ikke det sjenerøst? Det var andre som stjal de pengene. Stemmer ikke det, Eric?»

«Vi skal bevise hans uskyld, mor,» sa Eric Bennett med ettertrykk. «La oss nå gå opp i annen etasje.»

Førti minutter senere var Glady og Lane på vei tilbake til Manhattan igjen. «Nå har det gått nesten to år siden skandalen brøt løs,» sa Glady tenksomt. «Men den stakkars kvinnen ser fortsatt ut som hun vakler etter sjokket. Hva syntes du om portrettet av den vemmelige skurken som smilte så velvillig til verden? Jeg har hørt at malingen så vidt var tørr før han forsvant.»

«Det er et svært godt maleri.»

«Det burde det da også være. Stuart Cannon var kunstneren, og han er ikke billig, det kan jeg love deg. Men på auksjonen var det ingen som ga bud på det, og de lot henne beholde det.»

«Tror du at Parker Bennett ble lurt?»

«Tull.»

«Men stemmer det ikke at hele beløpet på fem milliarder dollar er sporløst forsvunnet?»

«Jo, og gudene må vite hvor Bennett klarte å gjemme dem. Ikke at de vil gi ham noen glede. Spesielt ikke hvis han er død.»

«Men hvis han er i live, tror du da kona eller sønnen vet hvor han er?»

«Jeg har ingen anelse. Men du kan vedde på at selv om de har tilgang til pengene, vil de aldri få mulighet til å bruke dem. Hver cent de noensinne kommer til å bruke så lenge de lever, vil bli fulgt med ørneblikk av myndighetene.»

Lane svarte ikke. Trafikken på Merritt Parkway var blitt tettere, og hun ville at Glady skulle tro at det var den hun konsentrerte seg om.

Hun visste at Glady hadde hatt det for travelt med å si farvel til Anne Bennett til å få med seg at Eric Bennett hadde bedt henne ut på middag.
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Dagen etter besøket til Bennetts herregård annonserte Glady sine avgjørelser på velkjent maner. Etter at hun selvsikkert og myndig hadde lagt ut om hvilke møbler som burde fjernes derfra, overlot hun til Lane å følge opp detaljer fra dag til dag.

«Vi har sett videofilmen fra huset i New Jersey,» sa hun fyndig, «men jeg vil at du skal dra dit og få en fornemmelse av atmosfæren der. Da jeg sto for utsmykkingen av Bennett-familiens herregård for ti år siden, sa Anne Bennett til meg at stuen for de ansatte var det hyggeligste rommet i hele huset. Så det å plassere møblene i stuen der vil gi henne en følelse av velvære og trygghet. Jeg har plukket ut fargeprøver for alle rommene, men si fra om du tror fargene er riktige. Det kan være at vi må blande litt for å få den nyansen jeg ønsker.»

Lane moret seg litt ved tanken på at selv om Glady hadde vært villig til å ta den ene turen til Bennett-familiens luksusbolig, ønsket hun ikke å bruke mer av sin kostbare tid på dette prosjektet, særlig ettersom hun gjorde det uten vederlag.

Samtidig innså Lane at å arbeide med detaljene for dette prosjektet ville bli svært interessant for henne. Ilikhet med alle andre hadde hun lest hvert ord i mediene om Parker Bennett, som begynte med overskriften som kunngjorde at fem milliarder dollar var forsvunnet fra det høyt verdsatte Bennett Investment Fund. Itillegg til velstående klienter hadde han bearbeidet investorer som stort sett kom fra middelklassen, ofte hardtarbeidende slitere. Dette gjorde forbrytelsen enda mer avskyelig. Eldre klienter var blitt nødt til å selge sine hjem eller leiligheter de hadde planlagt å bo i som pensjonister. Det fantes også dem som bare hadde inntekten fra fondet å falle tilbake på, og disse hadde ikke hatt annet valg enn å flytte inn til sine barn, der motvilje iblant hadde ført til brudd i tidligere tett sammenvevde familier. Fire selvmord var blitt knyttet til den økonomiske katastrofen.

«Hva venter du på?» spurte Glady bydende. «Du må være tilbake her innen klokken tolv. Grevinne Sylvie de la Marco ringte meg i går ettermiddag. Før i tiden var hun Sallie Chico fra Staten Island, men så lurte hun den stakkars gamle greven til å gifte seg med henne. Han døde for cirka tre år siden. Nå er tydeligvis sørgeperioden over, om det da noen gang har vært en slik periode. Og nå ønsker hun å pusse opp leiligheten fra øverst til nederst. Vi skal være der klokken halv ett, og det kommer til å ta tid. Jeg vil prøve å styre henne vekk fra det som er hennes ideer om god smak. Hun passet på å fortelle meg at hun hadde tenkt å ta en tidlig lunsj, og med det mener hun at hun ikke har til hensikt å fôre oss. Så på turen tilbake hit får du snappe til deg en hamburger fra en eller annen McDonald’s, og spise i bilen.»

Glady gløttet ned på papirene som lå på skrivebordet hennes, og Lane visste at det var tegnet på at hun burde sette kurs for New Jersey. Du får ikke passere start. Du får ikke utlevert to hundre dollar, tenkte hun idet hun forlot Gladys kontor og ufrivillig mintes instrukser fra barndommens yndlingsspill, Monopol. Med raske skritt gikk hun gjennom det fortsatt mørke resepsjonsområdet og ut i korridoren. Hun var den eneste i heisen ned til lobbyen, men da hun kom ut av den, var inngangsområdet fullt av folk på vei til jobb.

Resepsjonisten deres, Vivian Hall, var den første i heiskøen. Hun var sekstito år, og hadde arbeidet for Glady i ti år, noe som var rekord blant de ansatte. Vivian gikk alltid med planer om å slanke seg, og hun var en velproporsjonert kvinne i størrelse førtifire. Håret var en tett manke med lysebrunt hår.

Nå tok hun et skritt til side for å snakke med Lane. «Hvordan står det til med dragekvinnen?» spurte hun.

«Formen er som den pleier.» Lane smilte. «Jeg er på vei til New Jersey for å se på Mrs. Bennetts nye bolig, og så må jeg være her igjen tidsnok til å bli med henne til grevinne de la Marcos toetasjes leilighet.»

«Gode, gamle Glady.» Vivian ristet på hodet. «Hun får ti timers jobb ut av åttetimersdagen din. Men du ser ut som du takler det helt utmerket. Kledelig antrekk, forresten. Du er aldeles nydelig i den blåfargen.»

Ken hadde alltid likt å se henne i den fargen. En bølge av tristhet skylte over Lane. Fødselsdagen hans var i morgen. Trettiseks. Nå var det fem år siden en fyllekjører hadde dundret inn i bilen deres på Henry Hudson Parkway. Bilen var blitt slengt av veien, og hadde rullet rundt og rundt før den omsider stoppet. Ken døde på stedet med brukket nakke. De hadde bare vært gift i ett år, og hun hadde vært to måneder på vei. Selvfølgelig hadde ikke sjåføren hatt noen forsikring.

Igjen og igjen, mens sorgen la seg over henne, tenkte hun på den fire år gamle datteren, Katie, som hun så lett kunne ha mistet den fryktelige dagen.

Dette var det hun tenkte på da hun med forte skritt gikk ned til garasjeområdet.

Ti minutter senere kjørte Lane inn i Lincoln-tunnelen på vei til New Jersey, og en halv time senere befant hun seg ved boligområdet i Montclair, der Anne Bennetts fremtidige hjem skulle ferdigstilles. Pent strøk, tenkte hun mens hun kjørte gjennom de svingete gatene og fant frem til Cedar Drive. Hun fulgte gatenumrene og parkerte foran nummer tjueen. Det var ett av en klynge med lignende småhus. Fasaden var i grå stein, og hun la fornøyd merke til det store vinduet ut mot gaten. Glady hadde fått utlevert nøkkel i går, og nå trakk Lane den opp av lommen.

Før hun rakk å åpne døren, kom en mann plutselig ut av seksjonen ved siden av. «Hallo!» ropte han og kom med raske skritt bort til henne. «Er du den nye eieren?» spurte han. «For i så fall blir vi naboer. Jeg har nettopp kjøpt her, jeg også.» Han strakte ut hånden. «Anthony Russo, bedre kjent som Tony.»

«Lane Harmon.» Mens hun hilste, fikk hun sett litt nøyere på denne nærmeste naboen. Omtrent 1,85 meter høy, blågrønne øyne, sandfarget hår og et varmt smil. Og selv om det var november, var han solbrun som en friluftsmann. Midt i trettiårene, tenkte hun.

«Jeg er ikke den nye eieren,» fortalte hun ham. «Jeg arbeider for interiørdesigneren som har oppdraget her.»

Han smilte. «Jeg kunne trolig ha bruk for henne, jeg også.»

Ikke så dyr som hun er, hvis du ikke er styrtrik, tenkte Lane.

«Nå skal jeg ikke oppholde deg,» sa han. «Hvem skal flytte inn her, da?»

«Kunden vår heter Bennett,» svarte Lane, som allerede hadde dreid nøkkelen om i låsen. «Nå er det best jeg setter i gang,» fortsatte hun. «Hyggelig å hilse på deg.» Uten å vente på svar skjøv hun opp døren og lukket den bestemt etter seg. Uten å vite hvorfor låste hun den også.

Hun hadde sett videofilmen av huset, men nå som hun befant seg der, gledet det henne å se at solen flommet inn. Ihallen gikk det en trapp opp til annen etasje. Inngangen til kjøkkenet og et frokostrom lå til høyre. Da hun gikk ut på kjøkkenet, la hun merke til at hun kunne se rett over innkjørselen og inn i frokostrommet til Tony Russo. Han sto der og pakket opp esker som var stablet på bordet.

Redd for at han kunne komme til å kikke i hennes retning, så hun straks bort. Det første vi skal kjøpe til dette stedet, er en persienne til det vinduet, tenkte hun.
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